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ေက်ာင္းသား /သူ မ်ား၏

Dear students, ခ်စ္ေသာ ေက်ာင္းသား

Here is a list of basic regulations that will 

successfullyand to achieve your

နွင့္ ရည္မွန္းခ်က္ပန္းတိုင္ကို ေအာင္ျမင္စြာရယူ

သင့္အတြက္ ကူ ညီ ေပး ပါသည္။ 

School  ေက်ာင္း 

1. Every student will be assigned to one 

ေက်ာင္းသား/သူ မ်ား ဤ 

2. In Each group will be assigned

from English.  

အုပ္စု တစ္ဖြဲ ့စီ မွ အဖြဲ့ေခါင္းေဆာင္က

3. Group leaders are the direct address for all needs, questions or problems. 

အားလံုးရဲ ့လိုအပ္ခ်က္/ ျပသာနာ

ေပးအပ္ထားသည္။ 

4. School daybeginsat 08:00 and end

ေက်ာင္းတက္ခ်ိန္ မနက္ ၈
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မ်ား၏ စီမံ ခန္ ့ခြဲမူွ စာ စနစ္ Student Code of Conduct

ေက်ာင္းသား/သူမ်ား 

Here is a list of basic regulations that will assist you tocompletethe training program 

your goals: ေက်ာင္းသား/သူ မ်ား အတြက္ မိမိ ၏ သင္တန္း

ေအာင္ျမင္စြာရယူ နိုင္ဖို ့ ဤ အေျခခံ စည္မ်ည္းစည္းကမ္းသည္

 

Every student will be assigned to one group throughout the program.

 ပရိုဂမ္ အားျဖင့္  အုပ္စု တစ္ခု မွ တာ၀န္လြဲေပး ျခင္းခံရမည္။

group will be assigneda group leader that will translate simultaneously 

အဖြဲ့ေခါင္းေဆာင္က အဂ္လိပ္ မွ မိမိ ဘာသာ သို ့ဘာသာျပန္

Group leaders are the direct address for all needs, questions or problems. 

ျပသာနာ နွင့္္ေမးခြန္းမ်ားကူိ တိုက္ရုိက္ တာရုိက္ တာ

at 08:00 and ends at 15:00  

၈ နာရီ ကေန ညေနပိုင္း ၃ နာရီထိ 

Student Code of Conduct 

the training program 

သင္တန္း ကာလ 

စည္မ်ည္းစည္းကမ္းသည္ 

group throughout the program. 

ျခင္းခံရမည္။ 

a group leader that will translate simultaneously 

ဘာသာျပန္ ေပးရမည္။  

Group leaders are the direct address for all needs, questions or problems.  

တာ၀န္ယူ 
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5. First session starts at 8:00

15:00. 

မနက္ အပိုင္းကို မနက္ ၈ နာရီ

မွ ညေနခင္း ၃ နာရီ ထိ 

6. Lunch will be held from 11

ေန ့လည္စာ စားခ်ိန္္ ၁၁ နာရီ

7. Students are expected to attend class and to complete all assignments.

ေက်ာင္းသား/သူ မ်ား အတန္း

8. class attendance is an individual student responsibility

အတန္းတက္ ျခင္းသည္ ေက်ာင္းသား

9. Absence from school will be allowed only twice 

It is student'sresponsibilityto

substantiate the reason for absence

ေက်ာင္းပ်က္ ခ်ိန္သည္ အက်ဴိးအေျကာင္းခိုင္လံု

ေက်ာင္းပ်က္ခြင့္ ရွိသည္။ ေက်ာင္းသား

အေထာက္အထား ျပ နိုင္မွသာ

10. Use (talk, play, write etc.

ဖုန္း သံုးျခင္း စကားေျပာျခင္း
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8:00 ends at 11:00. Second session startsat 

နာရီ ကေန ၁၁ နာရီ ျပီး/ ဒုတိယ အပိုင္းကို ေန ့လည္ခင္း

Lunch will be held from 11:00-12:00.  

နာရီ မွ ၁၂ ထိ 

Students are expected to attend class and to complete all assignments.

အတန္း တက္္ ခ်ိန္ နွင့္ စာ အားလံုး ျပီး စီးရမည္။ 

individual student responsibility 

ေက်ာင္းသား/သူ တစ္ဥိးခ်င္းစီ တာ၀န္ျဖစ္သည္။ 

hool will be allowed only twice and only for a reasonablecause.  

It is student'sresponsibilityto provide satisfactory evidence to the group leader

substantiate the reason for absence. 

အက်ဴိးအေျကာင္းခိုင္လံု မူွ ရိွရမည္။ တစ္နွစ္ပတ္လံုး

ေက်ာင္းသား ေခါင္းေဆာင္ဆီသို ့ ေထာက္ခံစာ သက္ေသ

နိုင္မွသာ ေက်ာင္းပ်က္ခြင့္ ရွိသည္။ 

e etc.) of cellular phone during class is prohibited. 

စကားေျပာျခင္း အားလံုး အတန္းခ်ိန္စာသင္ခ်ိန္ မွာ ပိတ္ပင္သည္။

sat 12:00, ends at 

့လည္ခင္း ၁၂ နာရီ 

Students are expected to attend class and to complete all assignments. 

only for a reasonablecause.  

group leader to 

တစ္နွစ္ပတ္လံုး ၂ ခါ သာ 

သက္ေသ 

class is prohibited.  

ပိတ္ပင္သည္။ 
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11. To receive a completion certificate, one must 

each course. 

ေက်ာင္းဆင္းလက္မွတ္ ရရိွ

၆၀% ရ ရိွ ရမည္။ 

12. Completion certificate with honor will be granted to students who achieved 

average grade of 88 and above. Completion certificate with high honor will be 

granted to students who

အဆင့္ ၈၈ အထက္ ရေသာ

ခံရမည္။ အျမင့္ဆံုး ဂုဏ္ျပဴ

အထက္တြင္ ရိွရမည္။ 

13. School is located in Kmehin

only. It is prohibited to use any private equipment around

village. 

ေက်ာင္းသည္ ကင္မဟင္ တြင္

လည္ပတ္ခြင့္ျပဴသည္။ ရြာ 

Electronic media      ္အီလက္ထေရာနစ္

14. All students must attend school with

ေက်ာင္းသား/သူ မ်ား ကြန္ျပဴတာ
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completion certificate, one must attain a minimum grade of 60%

ရရိွ ဖ့ို ေက်ာင္းသား ၏ သင္တန္းတစ္ခု ခ်င္းစီ မွာ အနည္းဆံုး

Completion certificate with honor will be granted to students who achieved 

average grade of 88 and above. Completion certificate with high honor will be 

granted to students whoachieved an averagegrade of 95 and above.

ရေသာ ေက်ာင္းသား/သူ သည္ ဂုဏ္ျပဴ လြာ နွင့ိ တစ္ကြ

ဂုဏ္ျပဴ တံဆိပ္ ခံရေသာ ေက်ာင္းသား/သူ သည္ အဆင့္

Kmehin village. Students are limited to stay on 

It is prohibited to use any private equipment aroundwondering throughthe

တြင္ ရိွသည္။ ေက်ာင္းသာား/သူ မ်ားသည္ ေက်ာင္းဧရိယာတြင္သာ

 ပိုင္ဆိုင္ေသာ ပစည္းမ်ား အသံုးျပဴခြင့္ မရ။တားျမစ္သည္။

္အီလက္ထေရာနစ္ မီဒီယမ္ 

All students must attend school witha personal laptop computer.  

ကြန္ျပဴတာ လက္ေတာ့ပ္ နွင့္တကြ ေက်ာင္းတက္လာရမည္။

attain a minimum grade of 60%in 

အနည္းဆံုး အဆင့္ 

Completion certificate with honor will be granted to students who achieved an 

average grade of 88 and above. Completion certificate with high honor will be 

grade of 95 and above. 

တစ္ကြ ဆု ခ်ီးျမင့ွ္ ျခင္း 

အဆင့္ ၉၅ နွင့္ 

ents are limited to stay on school area 

wondering throughthe 

ေက်ာင္းဧရိယာတြင္သာ 

မရ။တားျမစ္သည္။  

 

ေက်ာင္းတက္လာရမည္။ 
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15. All students must comply with local laws relating to 

electronic media.  

ေက်ာင္းသား/သူ မ်ား သည္

မ်ား စသည္တ့ိုကို လိုက္နာရမည္။

16. All students must make certain that their computer is

and other intrusions.   

ေက်ာင္းသား/သူမ်ား သည္

က်ဴးေက်ာ္ျခင္း မွ လံုျခဴံစိတ္ခ်

 

Transportation to school: ေက်ာင္းသို

17. It is student responsibility to

specific farm.  

ေက်ာင္းသား/သူ မ်ားသည္မိမိ

ကားေစာင့္ေနရမည္၊ မိမိတာ

18. Proper behavior on the

safety rules and to traffic laws

ဘတ္စ္ကား ေပါာ္မွာ သင့္တင့္

လံုျခဴံေရး စည္းကမ္းမ်ား နွင့္
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All students must comply with local laws relating to copyright, security, and 

သည္ စာမူ ပိုင္ခြင့္မ်ား ျဖစ္ေသာ လံုျခဴံေရး / အီလက္ထရြန္

လိုက္နာရမည္။ 

All students must make certain that their computer is secured against viruses, 

 

သည္ မိမိကြန္ျပူတာမ်ား ကို အက္တီဗားရပ္စ ္ ရွိရမည္၊

လံုျခဴံစိတ္ခ် ေနရမည္။ 

ေက်ာင္းသို ့သယ္ယူ ပို ့ေဆာင္ေရးး 

t is student responsibility toboard the bus according to the schedule for his 

မ်ားသည္မိမိ ေနရာ အလိုက္ သတ္မွတ္ထားေသာ ကားေစာင့္ခ်ိန္မွာ

မိမိတာ၀န္ျဖစ္သည္။   

on the buses is obligatory.Students must comply to 

traffic laws 

သင့္တင့္ ေလ်ာက္ပတ္စြာေနရမည္၊ တစ္ကိုယ္ေရ သန့္ရွင္းေရး

နွင့္ ယဥ္ အသြားအလာ ဥပေဒ ကို လိုက္နာရမည္။ 

, security, and 

လက္ထရြန္ နစ္ မီဒီယမ္ 

against viruses, 

ရွိရမည္၊ အျခားေသာ 

the bus according to the schedule for his 

ကားေစာင့္ခ်ိန္မွာ 

tudents must comply to hygiene and 

သန့္ရွင္းေရး/ 

 

http://www.udel.edu/it/security/copyright/index.html
http://www.udel.edu/security/policy.html
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19. No smoking on the bus.

ဘတ္စ္ကား ေပါာ္ ေဆးလိပ္မေသာက္ရ။

 

Alcohol and smoking devices အရက္ေသစာ

20.  Alcoholdrunkennessis prohibit

အသက္အရြယ္ အလိုက္ အရက္ေသစာ

21. Possession, use, consumption, manufacture, sale or distribution of alcoho

smoking devices is prohibit

အရက္ေသစာ ေသာက္သံုးျခင္း၊

ျခင္းမ်ား / ေဆးတံပစည္းမ်ား

Equipment အသံုးျပဴ ပစည္းမ်ား 

22. All students are expected to keep the training program’s equipment and facilities, 

in classes or at any other place. 

ေက်ာင္းသား/သူ မ်ား သည္

ေက်ာင္း တြင္သာမက အျခားေနရာ
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No smoking on the bus. 

ေဆးလိပ္မေသာက္ရ။ 

အရက္ေသစာ နွင့္ ေဆးတံ ပစည္းမ်ား 

is prohibited(regardless of age).  

အရက္ေသစာ ေသာက္ခြင့္ ပိတ္ပင္သည္။ 

, use, consumption, manufacture, sale or distribution of alcoho

is prohibited.   

ေသာက္သံုးျခင္း၊ ပိုင္ဆိုင္ျခင္း၊ ထုတ္လုပ္ျခင္၊ ေရာင္း၀ယ္ျခင္း

ေဆးတံပစည္းမ်ား ကို တားျမစ္ပိတ္ပင္သည္။ 

 

All students are expected to keep the training program’s equipment and facilities, 

in classes or at any other place.  

သည္ သင္တန္း သံုး ပစည္းမ်ား ၊ အသံုးအေဆာင္မ်ား

အျခားေနရာ ၌ လည္း ထိန္း ရမည္။ 

, use, consumption, manufacture, sale or distribution of alcohol and/or 

ယ္ျခင္း နွင့္ ျဖန္ ့ေ၀ 

All students are expected to keep the training program’s equipment and facilities, 

အသံုးအေဆာင္မ်ား စသည္တ့ိုကို 
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At the Farm ဖန္း မွာ 

23. All students must follow the farm procedures and regulation as presented by the 

farmer 

ေက်ာင္းသား / သူ မ်ား သည္

လိုက္နာရမည္။ 

24. All work procedures and regulation must follow the law and safety regulations. 

အလုပ္အကိုင္ မ်ား နွင့္ စည္းမ်ည္းစည္းကမ္းမ်ား

ျခဴံေသာ စည္းမ်ည္းမ်ားျဖစ္ရမည္။

25. Every farm has its own day work schedule 

ဖန္း တိုင္း ၊ေတာင္ ျခံ တိုင္း

26. Taking day/days off from work must be coordinated with the farmer and must 

get his approval. 

ေတာင္သူ ဖန္းမား သေဘာတူခြင့္ျပဴ ခ်က္ရ မွ 

27. Studentsmust inform their group leader if they plan to leave the area to travel for 

more than one day.  

ေက်ာင္းသား/သူ မ်ား သည္ တစ္ေန ့ထက္ပို ျပီး အားလပ္ရက္ အျပင္သ့ို သြားလ်င္ 

ေက်ာင္းသား ေခါင္းေဆာင္ကို အသိေပးရမည္။
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All students must follow the farm procedures and regulation as presented by the 

သည္ ေတာင္သူ ဦးျကီး မ်ား စည္းမ်ည္း စည္းကမ္း ကို

All work procedures and regulation must follow the law and safety regulations. 

စည္းမ်ည္းစည္းကမ္းမ်ား သည္ ဥပေဒ နွင့္ ကိုက္ညီမွဴ

စည္းမ်ည္းမ်ားျဖစ္ရမည္။ 

as its own day work schedule – the student must follow 

တိုင္း သူ ့အခ်ိန္ ဇယား နဲ့ သူ ရ်ိသည္ ၊ လိုက္နာရမည္။

Taking day/days off from work must be coordinated with the farmer and must 

ေတာင္သူ ဖန္းမား သေဘာတူခြင့္ျပဴ ခ်က္ရ မွ နားရက္ ယူ ရမည္၊။ 

inform their group leader if they plan to leave the area to travel for 

သူ မ်ား သည္ တစ္ေန ့ထက္ပို ျပီး အားလပ္ရက္ အျပင္သ့ို သြားလ်င္ 

ခါင္းေဆာင္ကို အသိေပးရမည္။ 

All students must follow the farm procedures and regulation as presented by the 

ကို 

All work procedures and regulation must follow the law and safety regulations.  

ကိုက္ညီမွဴ ရိွ ရမည္။လံု 

the student must follow it.  

လိုက္နာရမည္။ 

Taking day/days off from work must be coordinated with the farmer and must 

inform their group leader if they plan to leave the area to travel for 

သူ မ်ား သည္ တစ္ေန ့ထက္ပို ျပီး အားလပ္ရက္ အျပင္သ့ို သြားလ်င္ 
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28. Anyillnessmust be informed to the farmer as soon as possible. Ask the farmer for 

a Doctor's or clinic appointment. 

if there is some difficulty 

ဖ်ားနာလ်င္ ဖန္းမား ေတာင္သူ

ျကီးကုိ ဆရာ၀န္ နွင့္ ခ်ိန္းေတြ

အဆင္မေျပ ရင္ ေက်ာင္းသား

29. All equipment provided by the farme

good condition. Selling or giving away farm

အသံုးအေဆာင္ပစည္းမ်ား သည္ သင္တန္း ကာလ ျပီးရင္  ေတာင္သူ ျကီး ကို ျပန္အပ္ရမည္။ 

ေရာင္းခ် ျခင္း ၊ အေ၀းသို ့ေပးလိုက္ျခင္း မျပဴလုပ္ရ။

30. Entering greenhouses or open fields for any reason without permission of the 

owner is considered as trespassing.

ပိုင္ရွင္ မသိပ ဲသူမ်ား ျခံ သ့ို 

ပိုင္နက္က်ဴးလြန္မွဴ ျဖစ္သည္။

31. Taking any amount of fruit or vegetables fr

prohibited 

သူမ်ား ျခံ မွ အသိးအႏွံမ်ား
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must be informed to the farmer as soon as possible. Ask the farmer for 

or clinic appointment. Inform your group leader and ask for assistance 

if there is some difficulty tocommunicate with farmer.   

ေတာင္သူ ဥိးျကီး ကို ခ်က္ျခင္း အေျကာင္းျကားရမည္။ ေတာင္သူ

ခ်ိန္းေတြ ့ဖို ့ ေျပာျပပါ။ အကယ္၍ ေတာင္သူ ဦးျကီး နဲ့ စကားေျပာရတာ

ေက်ာင္းသား ေခါင္းေဆာင္ကို အကူအညီေတာင္းပါ။ 

provided by the farmer will be returned whenproject ends in 

Selling or giving away farm equipment is not allowed.

အသံုးအေဆာင္ပစည္းမ်ား သည္ သင္တန္း ကာလ ျပီးရင္  ေတာင္သူ ျကီး ကို ျပန္အပ္ရမည္။ 

းသို ့ေပးလိုက္ျခင္း မျပဴလုပ္ရ။ 

greenhouses or open fields for any reason without permission of the 

owner is considered as trespassing.  

ပိုင္ရွင္ မသိပ ဲသူမ်ား ျခံ သ့ို ၀င္ေရာက္ျခင္း၊ ျပင္ပ ျခံသို ့၀င္ေရာက္ျခင္း သည္ 

ပိုင္နက္က်ဴးလြန္မွဴ ျဖစ္သည္။ 

fruit or vegetables from a farm without permission

အသိးအႏွံမ်ား / ခိုးယူ ျခင္းမ်ား / သယ္ေဆာင္ျခင္းမ်ား တားျမစ္သည္။

must be informed to the farmer as soon as possible. Ask the farmer for 

Inform your group leader and ask for assistance 

ေတာင္သူ ဥးီး 

စကားေျပာရတာ 

project ends in 

is not allowed.  

အသံုးအေဆာင္ပစည္းမ်ား သည္ သင္တန္း ကာလ ျပီးရင္  ေတာင္သူ ျကီး ကို ျပန္အပ္ရမည္။ 

greenhouses or open fields for any reason without permission of the 

င္ေရာက္ျခင္း သည္ 

om a farm without permission is 

တားျမစ္သည္။ 
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32. We urge all students not to keep large amounts of cash in 

stolen cash is rarely retrieved.

ေက်ာင္းသား/သူ မ်ား အခန္း

ေပ်ာက္ဆံုး  ခိုးယူျခင္း ခံရ လ်င္ ျပန္ေလ်ာ္ ျခင္း မရွိပါ။

33. Any problem you encounter on the farm (work, money, social) please contact 

your group leader for advice.

ဖန္း ၌ ၄င္း၊ အလုပ္ ၊ ေငြ ေရး စေသာျပသာနာမ်ား ရိွလ်င္ ေက်ာင္းသားေခါင္းေဆာင္ ၏ 

အျကံ အညဏက္ကို ရယူပါ။

 

Personal conductand general information

ကိုယ္ပိုင္စီမံခန့္ခြဲ မူွ နွင့္ အေထြေထြ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား

 

34. All students are expected to 

ေက်ာင္းသား/သူမ်ား လိမ္မာ

35. All students must follow staff instructions. 

ေက်ာင္းသား/သူမ်ား ၀န္ထန္းး

36. A student shall not provide false or misleading information.
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not to keep large amounts of cash in their rooms. Lost or 

stolen cash is rarely retrieved.  

သူ မ်ား အခန္းထဲတြင္ ေငြ အမ်ားအျပား ထားျခင္း ကို ေရွာင္ျကည္ပါ၊ 

ေပ်ာက္ဆံုး  ခိုးယူျခင္း ခံရ လ်င္ ျပန္ေလ်ာ္ ျခင္း မရွိပါ။ 

Any problem you encounter on the farm (work, money, social) please contact 

your group leader for advice.  

င္း၊ အလုပ္ ၊ ေငြ ေရး စေသာျပသာနာမ်ား ရိွလ်င္ ေက်ာင္းသားေခါင္းေဆာင္ ၏ 

အျကံ အညဏက္ကို ရယူပါ။ 

information 

ကိုယ္ပိုင္စီမံခန့္ခြဲ မူွ နွင့္ အေထြေထြ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား 

All students are expected to behave politely. 

လိမ္မာ ယဥ္ေက်းရမည္။ 

All students must follow staff instructions.  

န္ထန္းး မ်ား စကားနားေထာင္ရမည္။ 

A student shall not provide false or misleading information. 

rooms. Lost or 

ထဲတြင္ ေငြ အမ်ားအျပား ထားျခင္း ကို ေရွာင္ျကည္ပါ၊ 

Any problem you encounter on the farm (work, money, social) please contact 

င္း၊ အလုပ္ ၊ ေငြ ေရး စေသာျပသာနာမ်ား ရိွလ်င္ ေက်ာင္းသားေခါင္းေဆာင္ ၏ 
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ေက်ာင္းသား/သူ အေနျဖင့္ သတင္းမွားေပးျခင္း 

37. Hunting is prohibited by law in Israel

animals is against the law

အမလ္ိုဲက္ျခင္း/ သတ္ျဖတ္ျခင္ နွင့္ သားေကာင္မ်ား 

နိွပ္္စက္ျခင္း သည္ ဥပေဒ ကိုခ်ဴိးေဖာက္ျခင္းျဖစ္သည္။

38. Your passport must be with you at all times

ပတ္စပုိ ့ အျမတဲမ္း ကိုယ္ နွင့္ ေဆာင္ထားရမည္။

39. Weather in Ramat Negev is very dry and warm in summer, very cold during 

winter. Prepare suitable clothing in advance. 

ဤ နိုင္ငံသည္ရာသီဥတု ပူျပင္းေသာေျကာင့္ အေျပာင္းအလဲ မ်ားေသာေျကာင့္ ကိုယ္နွင့္ 

သင့္ေလ်ာ္ေသာ အ၀တ္အစားကို အခ်ိန္မီွ ျပင္ဆင္ထားပါ။
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သူ အေနျဖင့္ သတင္းမွားေပးျခင္း / လမ္းမွားပို ့ေဆာင္ျခင္း မလုပ္ရ။

Hunting is prohibited by law in Israel. Killing, hurting or eating wild or house 

animals is against the law.   

သတ္ျဖတ္ျခင္ နွင့္ သားေကာင္မ်ား / အိမ္ ေမြးတိရိဆာန္ မ်ား  ဖမ္းဆီး 

နိွပ္္စက္ျခင္း သည္ ဥပေဒ ကိုခ်ဴိးေဖာက္ျခင္းျဖစ္သည္။ 

must be with you at all times(Excluding work time).

ပတ္စပုိ ့ အျမတဲမ္း ကိုယ္ နွင့္ ေဆာင္ထားရမည္။ 

Weather in Ramat Negev is very dry and warm in summer, very cold during 

winter. Prepare suitable clothing in advance.  

နိုင္ငံသည္ရာသီဥတု ပူျပင္းေသာေျကာင့္ အေျပာင္းအလဲ မ်ားေသာေျကာင့္ ကိုယ္နွင့္ 

တ္အစားကို အခ်ိန္မီွ ျပင္ဆင္ထားပါ။ 

 

 

လမ္းမွားပို ့ေဆာင္ျခင္း မလုပ္ရ။ 

Killing, hurting or eating wild or house 

အိမ္ ေမြးတိရိဆာန္ မ်ား  ဖမ္းဆီး 

). 

Weather in Ramat Negev is very dry and warm in summer, very cold during 

နိုင္ငံသည္ရာသီဥတု ပူျပင္းေသာေျကာင့္ အေျပာင္းအလဲ မ်ားေသာေျကာင့္ ကိုယ္နွင့္ 
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